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Hasznalati utmutaté

DYRAS

Gaming szett 3 az 1-ben
Modell: GS-COMBO897WH

Kérjuk, hasznalat el6tt figyelmesen olvassa
el a hasznalati utmutatot!



A DOBOZ TARTALMA
Billentylzet o Egérpad
Vezetékes egér e Hasznalati utasitas

BIZTONSAGI UTASITASOK
Ne szerelje szét a termékeket sajat kezlleg! Ezek a
termékek nem tartalmaznak olyan alkatrészeket,
amelyeket a felhasznaldé  kicserélhetne  vagy
megjavithatna.
Barmilyen meghibasodas esetén mindig forduljon
szakszervizhez! A cserét és a karbantartast kizardlag
szakszerviz végezheti.
Ne helyezze a termékeket héforrasok (pl. tlizhely vagy
kandalld) kozelébe!
Ne tegye ki a termékeket kdzvetlen napfénynek!
Kérjuk, ne helyezze a termékeket viz kdzelébe, vizbe
vagy nedves kornyezetbe!
Csecsembk és kisgyermekek szamara a termékek
hasznalata tilos!
Kérjuk, ne hasznalja a termékeket a rendeltetésszeri
hasznalattél eltérd célokra!

TISZTITAS

Billentylizet, egér

A tisztitdas megkezdése el6tt huzza ki a terméket a
csatlakozébdl!

A tisztitashoz kizardlag puha, enyhén nedves
torlbkendét hasznaljon!

Ne hasznaljon folyadékokat vagy suroloszereket a
tisztitashoz!

Aramiités veszélye all fenn, ha a késziilék burkolatat
felnyitjak vagy eltavolitjak.

Egérpad

A tisztitashoz kizardlag puha torl6kendét hasznaljon!
Ne hasznaljon folyadékokat vagy suroloszereket a
tisztitashoz!



BILLENTYUZET

SPECIFIKACIO
Csatlakozo tipusa USB
Billentylk szama 100
Uzemi feszliltség 5V
Uzemi dramerésség <210 mA
Billenty(k élettartama | 8 millié lettés
Kabelhossz 1,5
Anti-ghosting 26 billenty(
Rendszertamogatas Win / MAC / Linux

FIGYELEM!

A hattérvilagitas miatt ez a billenty(izet nagy teljesitményli USB-
eszkdznek mindsll. A megfeleld mikdédés érdekében
kozvetlenul a szamitogép USB-portjahoz vagy egy kulsé
tapellatassal rendelkezd (aktiv) USB-elosztohoz (hub) kell
csatlakoztatni.

ANTI-GHOSTING BILLENTYUK
hift (bal), Ctrl (bal), Space, A, Tab, S, D, W, E, Q, H,

Z,C F,S
B,V T, X, >, F11, Caps Lock, Backspace, Print, Home, Del

F
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FUNKCIOBILLENTYUK

bﬁlﬁr& . Funkciék
FN + F1 Zenelejatszo
FN + F2 Hangerd -
FN + F3 Hangeré +
FN + F4 Némitas
FN + F5 Stop
FN + F6 El6z6 szam
FN + F7 Lejaszas/Szunet
FN + F8 Kovetkezd dal
FN + F9 E-mail
FN + F10 Web / Kezdélap
FN + F11 Billenty(izet lezarasa
FN + F12 Szamoldgeép
FN + Ins Vilagitasi mod
e | s s
FN + PGDN | Hattérvilagitas fényerejének csokkentése
FN + PGUP Hattérvilagitas fényerejének ndvelése
FN + +7 Pulzalas sebességének gyorsitasa
FN + “-* Pulzalas sebességének lassitasa
FN +W A WASD és a nyil billentyik felcserélése
FN + Win Windows billenty(i lezarasa / feloldasa
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VEZETEKES EGER
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Bal gomb
El6re gomb
Vissza gob
Jobb gomb
Gorgb
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SPECIFIKACIO

Csatlakozo tipusa

USB

Gombok szama

7

Erzékenység

1200-1800-2400-3600 DPI

Uzemi feszliltség

5V

Uzemi aramerésség | 60 mA
Gombok élettartama | 3 millié kattintas
Kabelhossz 1,5m

Vilagitasi mod

Pulzalo (fix effekt)




EGERPAD

SPECIFIKACIO
Méret 250x210x2 mm
Anyag Multispandex
HULLADEKKEZELES

Hasznalt elektromos és elektronikus berendezések
megsemmisitése

Ez a jelzés a terméken és a csomagolason azt jelzi,
hogy tilos haztartasi hulladék k6zé dobni a mar nem
hasznalt terméket, mivel kifejezetten
kérnyezetszennyezd. Tovabbi részletekkel
kapcsolatban érdekl6djon a helyi hatosagnal!

Ez a jelzés az Eurépai Uni6 teljes terlletére érvényes.
Amennyiben az Eurdpai Unién kival szeretné
I | mcosemmisiteni a terméket, érdekiédjon az ezzel
kapcsolatos szabalyzasokrdl a helyi hatésagnal!

Gyartd/Importér: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
A CE SZIMBOLUM

C€

A jeldlés azt hivatott jelezni, hogy a termék a ra vonatkozo
Eurépai Unidés el6irasoknak megfelel és szabadon
forgalmazhat6 az Eurdpai Unié terlletén.



Instruction Manual

DYRAS

Gaming combo 3-in-1
Model: GS-COMBO897WH

Please carefully read the instructions
before using!



CONTENT OF THE BOX

Keyboard e Mousepad
Wired mouse e |nstruction manual

SAFETY INSTRUCTIONS
Do not disassemble the products yourself. These
products do not include any units that can be replaced or
repaired by the user.
Always contact a professional service in case of any
fault. Replacement and maintenance may only be carried
out by a professional service.
Do not place the products near heat sources, e.g., a
stove or fireplace.
Do not expose the products to direct sunlight.
Please do not place the products near water, in water, or
in a humid place!
Babies and small children are not allowed to use the
products!
Please do not use the products for purposes other than
their intended use.

CLEANING

Keyboard, mouse

Unplug the product before starting to clean it.

e Use only a soft, slightly damp cloth for cleaning.
e Do not use liquids or abrasive cleaners for cleaning.
e There is a risk of electric shock if the cover of the device
is opened or removed.
Mousepad

Use only a soft cloth for cleaning.
Do not use liquids or abrasive cleaners for cleaning.

10



KEYBOARD

SPECIFICATION

Interface type USB

Key numbers 100

Operating voltage 5V

Operating current <210 mA

Key life 8 million times

Cable length 1,5

Anti-ghosting 26 keys

System support Win / MAC / Linux
ATTENTION

Due to the backlight, this keyboard is a high-power USB device.
To ensure proper operation, it must be connected directly to a
computer's USB port or to a powered USB hub.

ANTI-GHOSTING KEYS

Z, C, F, Shift (Left), Ctrl (Left), Space, A, Tab, S, D, W, E, Q, H,
B,V,R, T, X, > F11, Caps Lock, Backspace, Print, Home, Del

H
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FUNCTION KEYS

Shortcut Function
keys
FN + F1 Music player
FN + F2 Volume -
FN + F3 Volume +
FN + F4 Mute
FN + F5 Stop
FN + F6 Previous song
FN + F7 Play/Pause
FN + F8 Next song
FN + F9 E-mail
FN + F10 Web/Home
FN + F11 Key lock
FN + F12 Calculator
FN + Ins Lighting mode
FN + End éﬁzg?rﬁnzagt%ways—on)
FN + PGDN Decrease backlit brightness
FN + PGUP Increase backlit brightness
FN + “+” Speed up the breathing rate
FN + “-* Slow down the breathing rate
FN +W WASD can be exchanged with arrows
FN + Win Lock/unlock Win key

12
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WIRED MOUSE

\

M

Left button

Forward button

Back button

Right button

Scroll wheel

DPI +

DPI -

SPECIFICATION

Interface type USB
Key number 7
Resolution 1200-1800-2400-3600 DPI
Operating voltage 5V
Operating current 60 mA
Key life 3 million times
Cable length 1,5m

Lighting mode

Breathing (static)
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MOUSE PAD

SPECIFICATION
Dimensions 250x210x2 mm
Material Multispandex

WASTE MANAGEMENT

Correct Disposal of this product

This marking indicates that this product should not
be disposed with other household wastes
throughout the EU. To prevent possible harm to the
environment or human health from uncontrolled
waste disposal, recycle it responsibly to promote the
sustainable reuse of material resources. To return
your used device, please use the return and
collection systems or contact the retailer where the
product was purchased. They can take this product
for environmental safe recycling.

Manufacturer/Importer: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut

36.

CE SYMBOL

C€

The mark is intended to indicate that the product complies with
the relevant European Union standards and can be freely
marketed in the European Union.

14




Bedienungsanleitung

DYRAS

Gaming-Combo 3-in-1
Modell: GS-COMBO897WH

Bitte lesen Sie die Betriebsanleitung vor
dem Gebrauch sorgfaltig durch!

15



LIEFERUMFANG

Tastatur e Mauspad
Kabelgebundene e Bedienungsanleitung
Maus

SICHERHEITSHINWEISE

Nehmen Sie die Produkte nicht selbst auseinander.
Diese Produkte enthalten keine Teile, die vom Benutzer
ausgetauscht oder repariert werden kdnnen.

Wenden Sie sich bei Stérungen immer an einen
Fachservice. Austausch und Wartung durfen nur von
einem Fachservice durchgefuhrt werden.

Platzieren Sie die Produkte nicht in der Nahe von
Warmequellen, z. B. Herd oder Kamin.

Setzen Sie die Produkte keinem direkten Sonnenlicht
aus.

Bitte platzieren Sie die Produkte nicht in der Nahe von
Wasser, im Wasser oder an einem feuchten Ort!

Babys und Kleinkinder durfen die Produkte nicht
verwenden!

Bitte verwenden Sie die Produkte nicht fur andere
Zwecke als den vorgesehenen Verwendungszweck.

REINIGUNG

Tastatur & Maus

Trennen Sie das Produkt vom Stromnetz, bevor Sie mit
der Reinigung beginnen.

Verwenden Sie zur Reinigung nur ein weiches, leicht
feuchtes Tuch.

Verwenden Sie zur Reinigung keine Flussigkeiten oder
Scheuermittel.

Es besteht die Gefahr eines elektrischen Schlags, wenn
die Abdeckung des Gerats gedffnet oder entfernt wird.

Mauspad

Verwenden Sie zur Reinigung nur ein weiches Tuch.

16



e Verwenden Sie zur Reinigung keine Flussigkeiten oder
Scheuermittel.
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SPEZIFIKATION

Schnittstellentyp USB

Anzahl der Tasten 100

Betriebsspannung 5V

Betriebsstrom <210 mA

Lebensdauer der Tasten | 8 Millionen Anschlage

Kabellange 1,5m

Anti-ghosting 26 Tasten

Systemunterstutzung Win / MAC / Linux
ACHTUNG!

Aufgrund der Hintergrundbeleuchtung ist diese Tastatur ein
hochleistungsfahiges USB-Gerat. Um einen ordnungsgemalfien
Betrieb zu gewahrleisten, muss sie direkt an den USB-
Anschluss eines Computers oder an einen USB-Hub mit
eigener Stromversorgung (aktiver Hub) angeschlossen werden.

ANTI-GHOSTING-TASTEN
, C, F, Shift (links), Ctrl (links), Space, A, Tab, S, D, W, E, Q,
B,V,R, T, X, > F11, Caps Lock, Backspace, Print, Home,

OIN

el
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FUNKTIONSTASTEN

Verkniipfung Funktion

FN + F1 Musik-Player

FN + F2 Lautstarke -

FN + F3 Lautstarke +

FN + F4 Stummschalten

FN + F5 Stopp

FN + F6 Vorheriger Titel

FN + F7 Wiedergabe / Pause

FN + F8 Nachster Titel

FN + F9 E-mail

FN + F10 Web / Startseite

FN + F11 Tastatursperre

FN + F12 Taschenrechner

FN + Ins Beleuchtungsmodus

vEng |G e
EN + PGDN \Ij:#:g;:fnder Hintergrundbeleuchtung
FN + PGUP srehlg%l;ilt der Hintergrundbeleuchtung
FN + “+” Pulsationsgeschwindigkeit erhéhen
FN + “-* Pulsationsgeschwindigkeit verlangsamen
EN + W wgggnund Pfeiltasten kénnen vertauscht
FN + Win Windows-Taste sperren / entsperren

18




KABELGEBUNDENE MAUS

\

Linke Taste
Vorwarts-Taste
Zuruck-Taste
Rechte Taste
Scrollrad

DPI +

DPI -
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SPEZIFIKATION

Schnittstellentyp USB

Anzahl der Tasten 7

Auflésung 1200-1800-2400-3600 DPI
Betriebsspannung 5V

Betriebsstrom 60 mA

Lebensdauer der Tasten | 3 Millionen Klicks
Kabellange 1,5m

Beleuchtungsmodus

Pulsierend (statisch)
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MAUSPAD

SPEZIFIKATION
Abmessung 250x210x2 mm
Material Multispandex

ENTSORGUNG

Entsorgung von elektrischen und elektronischen Altgeraten

Diese Kennzeichnung auf dem Produkt und auf der
Verpackung weist darauf hin, dass es verboten ist, das
Produkt in den Hausmill zu werfen, da es stark
umweltschadlich ist. Fir weitere Informationen wenden
Sie sich bitte an Ihre 6rtliche Behorde!

Diese Kennzeichnung ist in der gesamten
Europaischen Union gultig. Wenn Sie lhr Produkt
aulRerhalb der Europaischen Union entsorgen
mdchten, erkundigen Sie sich bitte bei lhrer 6rtlichen
Behoérde nach den entsprechenden Vorschriften

Hersteller/Importeur: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

CE-KENNZEICHNUNG

C€

Die Kennzeichnung weist darauf hin, dass das Produkt den fur
das Produkt geltenden EU-Normen entspricht und in der EU frei

vermarktet werden kann.

20




Navod k pouziti

DYRAS

Herni kombo 3v1
Model: GS-COMBO897WH

Pred pouzitim si peclivé prec¢téte navod k
pouziti!

21



OBSAH BALENI

Klavesnice e Podlozka pod mys
Dratova mys e Navod k pouziti

BEZPECNOSTNi POKYNY
Neurychlujte demontaz a nerozebirejte vyrobky sami.
Tyto vyrobky neobsahuji zadné soucasti, které by
uzivatel mohl sam vyménit nebo opravit.
V pfipadé jakékoli zavady vzdy kontaktujte odborny
servis. Vyménu a udrzbu smi provadét pouze odborny
servis.
Neumistujte vyrobky do blizkosti zdroju tepla, jako jsou
kamna nebo krb.
Nevystavujte vyrobky pfimému slunecnimu zafeni.
Neumistujte vyrobky do blizkosti vody, do vody nebo na
vihka mistal
Kojenci a malé déti nesmi tyto vyrobky pouzivat!
Nepouzivejte vyrobky k jinym ucelim, nez ke kterym jsou
urceny.

CISTENI

Klavesnice a my$

Pred zahajenim CiSténi odpojte vyrobek od napajeni.

K Cisténi pouzivejte pouze meékky, mirné navihCeny
hadfFik.

K cisténi nepouzivejte tekutiny ani abrazivni Cistici
prostiedky.

Pfi otevieni nebo sejmuti krytu zafizeni hrozi nebezpeci
urazu elektrickym proudem.

PodloZzka pod mys$

K Cisténi pouzivejte pouze mékky hadfik.
K ¢isténi nepouzivejte tekutiny ani abrazivni Cistici
prostiedky.

22



KLAVESNICE

SPECIFIKACE
Typ rozhrani USB
Pocet klaves 100
Provozni napéti 5V
Provozni proud <210 mA
Zivotnost klaves 8 miliond stisknuti
Délka kabelu 1,5
Anti-ghosting 26 klaves
Podpora systému Win / MAC / Linux
UPOZORNENI

Kvlli podsviceni je tato klavesnice vysoce vykonnym USB
zarizenim. Pro zajisténi spravného fungovani musi byt
pfipojena pfimo k USB portu pocitale nebo k USB hubu s
vlastnim napajenim (aktivnimu hubu).

ANTI-GHOSTING KLAVESY

Z, C, F, Shift (levy), Ctrl (levy), Space, A, Tab, S, D, W, E, Q, H,
B,V,R, T, X, > F11, Caps Lock, Backspace, Print, Home, Del

23



FUNKCNIi KLAVESY

Klavesova Funkce
zkratka
FN + F1 Hudebni pfehravac
FN + F2 Hlasitost -
FN + F3 Hlasitost +
FN + F4 Ztlumit zvuk
FN + F5 Zastavit
FN + F6 Pfedchozi skladba
FN + F7 Pfrehrat / Pozastavit
FN + F8 DalSi skladba
FN + F9 E-mail
FN + F10 Web / Domovska stranka
FN + F11 Uzamceni klavesnice
FN + F12 Kalkulacka
FN + Ins Rezim podsviceni
FN + End (ZF:?J(Ieznoavgr??z\e”tfoe réltélé sviceni)
FN + PGDN | Snizeni jasu podsviceni
FN + PGUP Zvyseni jasu podsviceni
FN + “+” ZvySeni rychlosti pulzovani
FN + “-* Zpomaleni rychlosti pulzovani
FN +W Zameéneéni klaves WASD se Sipkami
EN + Win Uzamceni / odemceni klavesy

Windows

24
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DRATOVA MYS

\

Levé tlacitko
Tlacitko Vpred
Tlacitko Zpét
Pravé tlacitko
Rolovaci kole¢ko
DPI +

DPI -
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SPECIFICATION

Typ rozhrani

USB

Podet tladitek

7

RozliSeni

1200-1800-2400-3600 DPI

Provozni napéti

5V

Provozni proud 60 mA
Zivotnost tlagitek 3 miliony kliknuti
Délka kabelu 1,5m

Rezim podsviceni

Pulzovani (staly efekt)

25




PODLOZKA POD MYS

SPECIFIKACE
Rozméry 250x210x2 mm
Material Multispandex
ZPRACOVANI ODPADU

zarizeni

Likvidace pouzitych elektrickych a elektronickych

Toto oznacgeni na vyrobku a na obalu znamena3,
Ze je zakazano likvidovat nepouzity vyrobek v
domacim odpadu, protozZe je znecistujici latkou
Zivotniho prostfedi. Dal8i informace ziskate na
mistnim ufadé!

Toto oznaceni plati v celé Evropské unii. Pokud
si pfejete zlikvidovat vyrobek mimo Evropskou
unii, informujte se o pfislusnych pfedpisech u
mistniho ufadu!

Vyrobce/dovozce: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.

SYMBOL CE

C€

Oznaceni je ur€eno k oznaceni, Zze vyrobek splfiuje pfFislusné
normy Evropské unie a je volné prodejny v Evropské unii.
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Upute za uporabu

DYRAS

Gaming combo 3-u-1
Model: GS-COMBO897WH

Pazljivo procitajte korisnicki priru€nik prije
uporabe!

27



SADRZAJ PAKIRANJA

Tipkovnica e Podloga za misa
Zigani mi$ e Priruénik s uputama
UPUTE ZA SIGURNOST

Ne rastavljajte proizvode sami. Ovi proizvodi ne sadrze
dijelove koje korisnik moze sam zamijeniti ili popraviti.

U slucaju bilo kakvog kvara uvijek se obratite stru¢nom
servisu. Zamjenu i odrzavanje smije obavljati iskljuCivo
strucni servis.

Ne stavljajte proizvode blizu izvora topline, npr. peci ili
kamina.

Ne izlazite proizvode izravnoj suncevoj svjetlosti.
Molimo ne stavljajte proizvode blizu vode, u vodu ili na
vlazno mjesto!

Bebama i maloj djeci nije dopusSteno koristenje ovih
proizvoda!

Molimo ne Koristite proizvode u druge svrhe osim za
njihovu namjenu.

CISCENJE

Tipkovnica i mi$

IskljuCite proizvod iz struje prije poCetka CiS¢enja.

Za CiScenje koristite samo meku, blago navlazenu krpu.
Ne koristite tekuéine ni abrazivna sredstva za CiS¢enje.
Postoji opasnost od strujnog udara ako se poklopac
uredaja otvori ili ukloni.

Podloga za misa

Za Cisc¢enje koristite samo meku krpu.
Ne koristite tekucine ni abrazivna sredstva za €iS¢enje.

28



TIPKOVNICA

SPECIFIKACIJA

Vrsta sucelja USB

Broj tipki 100

Radni napon 5V

Radna struja <210 mA

Vijek trajanja tipKi 8 milijuna pritisaka

Duljina kabela 1,5

Anti-ghosting 26 tipki

PodrzZani sustavi Win / MAC / Linux
POZOR!

Zbog pozadinskog osvjetljenja, ova tipkovnica je USB uredaj
velike snage. Kako bi se osigurao pravilan rad, mora se spojiti
izravno na USB utor raCunala ili na USB hub s vlastitim
napajanjem (aktivni hub).

ANTI-GHOSTING TIPKE

Z, C, F, Shift (lijevi), Ctrl (lijevi), Space, A, Tab, S, D, W, E, Q,
H, B, V, R, T, X, > F11, Caps Lock, Backspace, Print, Home,
Del

29



FUNKCIJSKE TIPKE

Precac Funkcija
FN + F1 Glazbeni player
FN + F2 Glasnoca -
FN + F3 Glasnoca +
FN + F4 StiSaj zvuk
FN + F5 Zaustavi
FN + F6 Prethodna pjesma
FN + F7 Reprodukcija / Pauza
FN + F8 Sljedeca pjesma
FN + F9 E-mail
FN + F10 Web / PoCetna stranica
FN + F11 Zaklju€avanije tipkovnice
FN + F12 Kalkulator
FN + Ins Nacin osvjetljenja
FN+ENG | (oliahaiude i Staino ckiubeno)
FN + PGDN | Smanjenje svjetline osvjetljenja
FN + PGUP Povecanje svjetline osvjetljenja
FN + “+” Povecanje brzine pulsiranja
FN + “-*“ Uporavanje brzine pulsiranja
FN +W Zamjena tipki WASD i strelica
EN + Win Zaklju€avanije / otklju¢avanje Windows

tipke

30
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Lijeva tipka
Tipka za naprijed
Tipka za natrag
Desna tipka
Kotaci¢ za pomicanje (Scroll)
DPI +
DPI -
SPECIFIKACIJA
Vrsta sucelja USB
Broj tipki 7
Rezolucija 1200-1800-2400-3600 DPI
Radni napon 5V
Radna struja 60 mA
Vijek trajanja tipki 3 milijuna klikova
Duljina kabela 1,5m
Nacin osvjetljenja Pulsirajuée (fiksni efekt)
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PODLOGA ZA MISA

SPECIFIKACIJA
Dimenzije 250x210x2 mm
Materijal Multispandex

ZBRINJAVANJE OTPADA

Unistavanje rabljene elektri¢ne i elektroni¢ke opreme
Ova oznaka na proizvodu i ambalazi oznaCava
da je zabranjeno odlagati nekoriSteni proizvod u
kuéni otpad, jer je vrlo zagadujuéi. Za viSe
informacija obratite se nadleznoj lokalnoj sluzbi.
Ova oznaka vrijedi za cijelo podrucje Europske
unije. Ako proizvod Zelite odlagati izvan

Europske unije, obratite se lokalnim vlastima o
[ relevantnim propisima.

Proizvodac/uvoznik: Voroské Kft., 8200 Veszprém, Papai ut
36.

OZNAKA CE

C€

Ova oznaka oznaCava da je proizvod u skladu s propisima
Europske unije koji se na njega primjenjuju i da se moze
slobodno distribuirati unutar Europske unije.
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Navod na pouzitie

DYRAS

Herné kombo 3v1
Model: GS-COMBO897WH

Pred pouzitim si pozorne precitajte navod
na pouzitie.
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OBSAH BALENIA

Klavesnica e Podlozka pod mys
Drétova mys e Navod na pouzitie

BEZPECNOSTNE POKYNY
Nerozoberajte vyrobky sami. Tieto vyrobky neobsahuju
Ziadne sucasti, ktoré by uzivatel mohol sam vymenit
alebo opravit.

V pripade akejkolvek poruchy vzdy kontaktujte odborny
servis. Vymenu a udrzbu smie vykonavat' iba odborny
servis.

Neumiestriujte vyrobky do blizkosti zdrojov tepla, ako su
kachle alebo krb.

Nevystavujte vyrobky priamemu sine¢nému Ziareniu.
Neumiestnujte vyrobky do blizkosti vody, do vody alebo
na vlhké miestal

Dojcata a malé deti nesmu tieto vyrobky pouzivat!
Nepouzivajte vyrobky na iné ucely, nez na ktoré su
urcené.

CISTENIE

Klavesnica a my$

Pred zacatim Cistenia odpojte vyrobok od napdjania.

Na Cistenie pouzivajte iba makku, mierne navlhCenu
handricku.

Na Cistenie nepouZivajte tekutiny ani abrazivne Cistiace
prostriedky.

Pri otvoreni alebo odstraneni krytu zariadenia hrozi
nebezpecCenstvo urazu elektrickym pradom.

PodloZzka pod mys$

Na Cistenie pouzivajte iba makku handri¢ku.
Na Cistenie nepouZzivajte tekutiny ani abrazivne Cistiace
prostriedky.
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KLAVESNICA

SPECIFIKACIA
Typ rozhrania USB
PocCet klavesov 100
Prevadzkové napatie 5V
Prevadzkovy prud <210 mA
Zivotnost klavesov 8 milidnov stlaceni
Dizka kébla 1,5
Anti-ghosting 26 klavesov
Podpora systémov Win / MAC / Linux

UPOZORNENIE!

Kvéli podsvieteniu je tato klavesnica vysoko vykonnym USB
zariadenim. Pre zaistenie spravneho fungovania musi byt
pripojena priamo k USB portu pocitaCa alebo k USB hubu s
vlastnym napajanim (aktivnemu hubu).

ANTI-GHOSTING KLAVESY

Z, C, F, Shift (favy), Ctrl (favy), Space, A, Tab, S, D, W, E, Q, H,
B,V,R, T, X, > F11, Caps Lock, Backspace, Print, Home, Del
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FUNKCNE KLAVESY

Klavesova Funkcia
skratka
FN + F1 Hudobny prehravacé
FN + F2 Hlasitost' -
FN + F3 Hlasitost’ +
FN + F4 Stimit’ zvuk
FN + F5 Zastavit
FN + F6 Predchadzajuca skladba
FN + F7 Prehrat’ / Pozastavit
FN + F8 Dalsia skladba
FN + F9 E-mail
FN + F10 Web / Domovska stranka
FN + F11 Uzamknutie klavesnice
FN + F12 Kalkulacka
FN + Ins Rezim podsvietenia
FN + End (ZFr’TJIeznoaVSr?ideS;/:zLeongtéle svietenie)
FN + PGDN | Znizenie jasu podsvietenia
FN + PGUP | ZvySenie jasu podsvietenia
FN + “+” Zvysenie rychlosti pulzovania
FN + “-* Spomalenie rychlosti pulzovania
FN +W Zamenenie klavesov WASD so Sipkami
EN + Win \L/JVzis(rjr:)lz\rI\:tle / odomknutie klavesu
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Noobkhwh =

DROTOVA MYS

\m/

Lavé tlacidlo
TlacCidlo Dopredu
Tladidlo Dozadu
Pravé tlac¢idlo
Rolovacie koliesko
DPI +

DPI -

SPECIFIKACIA

Typ rozhrania USB

Pocdet tlacidiel 7

RozliSenie 1200-1800-2400-3600 DPI

Prevadzkové napatie | 5V

Prevadzkovy prud 60 mA

Zivotnost klavesov 3 miliény kliknuti

Dizka kabla 1,5m

ReZim podsvietenia | Pulzovanie (staly efekt)
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PODLOZKA POD MYS

SPECIFIKACIA

Rozmery 250x210x2 mm

Material Multispandex

SPRACOVANIE ODPADU

Likvidacia pouzitych elektrickych a elektronickych

zariadeni

Toto oznaCenie na vyrobku a na obale
Znamena, Ze vyrobok je zakazané vyhadzovat
do domového odpadu, pretoze je vysoko
znedistujuci. DalSie informacie ziskate od
miestnych organov!

Toto oznaCenie plati v celej Europskej unii. Ak
chcete svoj vyrobok zlikvidovat mimo
Eurdpskej unie, overte si prislusné predpisy
na miestnych organoch!

C€

Vyrobca/dovozca: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut 36.
SYMBOL CE

Oznadenie je uréené na oznadenie, Ze vyrobok spifia prislusné
normy Eurdpskej unie a je volne predajny v Eurépskej unii.
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Prirocnik z navodili

DYRAS

Gaming komplet 3-v-1
Model: GS-COMBO897WH

Pred uporabo natanéno preberite navodila!
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VSEBINA PAKETA

Tipkovnica e Podloga za misko
Ziéna miska ¢ Navodila za uporabo
VARNOSTNA NAVODILA

Izdelkov ne razstavljajte sami. Ti izdelki ne vsebujejo
nobenih delov, ki bi jih uporabnik lahko sam zamenjal ali
popravil.

V primeru kakrSne koli okvare se vedno obrnite na
strokovni servis. Zamenjavo in vzdrzevanje lahko izvaja
le strokovni servis.

Izdelkov ne postavljajte v blizino virov toplote, npr. peci
ali kamina.

Izdelkov ne izpostavljajte neposredni son¢ni svetlobi.
Prosimo, da izdelkov ne postavljate v blizino vode, v
vodo ali na vlazno mesto!

Dojencki in majhni otroci izdelkov ne smejo uporabljati!
Prosimo, da izdelkov ne uporabljate za druge namene
kot za tiste, za katere so predvideni.

CISCENJE

Tipkovnica in miSka

Pred zaCetkom cCiSCenja izdelek izkljuCite iz elektrike.

Za CiSCenje uporabljajte samo mehko, rahlo navlazeno
krpo.

Za CisCenje ne uporabljajte tekoCin ali abrazivnih Cistil.
Ce se pokrov naprave odpre ali odstrani, obstaja
nevarnost elektri¢cnega udara.

Podloga za misko

Za CiSCenje uporabljajte samo mehko krpo.

Za CiSCenje ne uporabljajte tekoCin ali abrazivnih Cistil.

40



TIPKOVNICA

SPECIFIKACIJA
Vrsta vmesnika USB
Stevilo tipk 100
Delovna napetost 5V
Delovni tok <210 mA
Zivljenjska doba tipk 8 milijonov pritiskov
Dolzina kabla 1,5
Anti-ghosting 26 tipk
Podpora sistemom Win / MAC / Linux
POZOR!

Zaradi osvetlitve ozadja je ta tipkovnica visoko zmogljiva USB
naprava. Za zagotovitev pravilnega delovanja mora biti
prikljuCena neposredno v USB vrata racunalnika ali v USB
razdelilnik z lastnim napajanjem (aktivni hub).

ANTI-GHOSTING TIPKE

Z, C, F, Shift (levi), Ctrl (levi), Space, A, Tab, S, D, W, E, Q, H,
B,V,R, T, X, > F11, Caps Lock, Backspace, Print, Home, Del

k

41



FUNKCIJSKE TIPKE

Bljiznica Funkcija
FN + F1 Predvajalnik glasbe
FN + F2 Glasnost -
FN + F3 Glasnost +
FN + F4 UtiSaj zvok
FN + F5 Ustavi
FN + F6 PrejSnja skladba
FN + F7 Predvajaj / Premor
FN + F8 Naslednja skladba
FN + F9 E-posta
FN + F10 Splet / Domov
FN + F11 Zaklepanje tipkovnice
FN + F12 Kalkulator
FN + Ins Nacin osvetlitve
FN + End (SLS)trriep?;ijrgba?i OSSt\:;Ier:gt\\//ilopljeno)
FN + PGDN | ZmanjSanje svetlosti osvetlitve
FN + PGUP Povecanje svetlosti osvetlitve
FN + “+” Povecanje hitrosti utripanja
FN + “-* Upocasnitev hitrosti utripanja
FN +W Zamenjava tipk WASD s puscicami
FN + Win Zaklepanje / odklepanje Windows tipke
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Noobkhwh =

1\ /4
—s
6
2 @ 7
-
Leva tipka
Tipka Naprej
Tipka Nazaj
Desna tipka
Drsni koles¢ek
DPI +
DPI -
SPECIFIKACIJA
Vrsta vmesnika USB
Stevilo tipk 7
LocCljivost 1200-1800-2400-3600 DPI
Delovna napetost 5V
Delovni tok 60 mA
Zivljenjska doba tipk | 3 milijone klikov
Dolzina kabla 1,5m
Nacin osvetlitve Utripanje (fiksni ucinek)
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PODLOGA ZA MISKO

SPECIFIKACIJA

Dimenzije 250x210x2 mm

Material Multispandex

RAVNANJE Z ODPADKI

Pravilno odstranjevanje tega izdelka

Ta oznaka oznaluje, da se ta izdelek ne sme
odlagati skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki po
vsej EU. Da bi preprecili morebitno Skodo za okolje
ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja
odpadkov, jih odgovorno reciklirajte in tako
spodbujajte trajnostno ponovno uporabo materialnih
virov. Ce Zelite vrniti uporabljeno napravo, uporabite
sistem za vracilo in prevzem ali se obrnite na
prodajalca, pri katerem ste izdelek kupili. Ta izdelek
lahko prevzamejo za okoljsko varno recikliranje.

Proizvajalec/uvoznik: Voroskd Kft., 8200 Veszprém, Papai ut

36.

SIMBOL CE

C€

Znak je namenjen oznacCevanju, da je izdelek skladen z
ustreznimi standardi Evropske unije in se lahko prosto trzi v

Evropski uniji.
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DYRAS

www.dyras.eu

A Dyras Europe Kft. irasbeli engedélye nélkil tilos a tartalom barmely részének
(beleértve a logdkat, a designt, a fotokat, a szveget, a szindsszeallitast, elrendezést
stb.) barmely célbdl torténé reprodukalasa, felhasznalasa vagy tovabbterjesztése,
valamint harmadik félnek ilyen célbdl térténd tovabbitasa.

A ,dyras” a Dyras Europe Kft. bejegyzett védjegye.

No parts of the content (including logos, design, photos, text, colour scheme
arrangements, etc.) may be reproduced, reused or redistributed for any purpose
whatsoever, or distributed to a third party for such purposes, without the written
permission of Dyras Europe Kift.

“dyras” is a registered trademark of Dyras Europe Kift.

Die Vervielfaltigung, Verwendung oder Weiterverbreitung von Teilen des Inhalts
(einschlieBlich Logos, Design, Fotos, Text, Farbschema, Layout usw.) zu beliebigen
Zwecken oder die Weitergabe an Dritte zu diesem Zweck ist ohne schriftliche
Genehmigung von Dyras Europe Kft. verboten.

~dyras“ ist eine eingetragene Marke von Dyras Europe Kft.

Reprodukce, pouzivani nebo dalsi Sifeni jakékoli ¢asti obsahu (véetné loga, designu,
fotografii, textu, barevného schématu, rozvrzeni atd.) pro jakykoli u¢el nebo pfenos
tfetim stranam k tomuto ucelu je bez pisemného souhlasu spoleénosti Dyras Europe
Kft. zakazano.

"dyras" je registrovanou ochrannou znamkou spole¢nosti Dyras Europe Kift.

Bez pismenog dopustenja drustva Dyras Europe Kft., zabranjeno je reproduciranje,
koristenje ili redistribucija bilo kojeg dijela sadrzaja (ukljuCujuéi logotipe, dizajn,
fotografije, tekst, shemu boje, izgled i sl.) u bilo koju svrhu, kao i prijenos tre¢im
stranama u navedenu svrhu.

"dyras" je registrirani zastitni znak tvrtke Dyras Europe Kift.

Reprodukcia, pouzivanie alebo dal$ie Sirenie akejkolvek €asti obsahu (vratane loga,
dizajnu, fotografii, textu, farebnej schémy, rozvrhnutia atd.) na akykolvek ucel alebo
prenos tretim strandm na takyto Gc€el je bez pisomného suhlasu spolo€nosti Dyras
Europe Kft. zakazané.

"dyras" je registrovana ochranna znamka spolo¢nosti Dyras Europe Kit.

Brez pisnega dovoljenja druzbe Dyras Europe Kft. se nobenega dela vsebine
(vklju€no z logotipi, oblikovanjem, fotografijami, besedilom, ureditvijo barvne sheme
itd.) ne sme reproducirati, ponovno uporabljati ali razSirjati v kakr§en koli namen ali
ga v te namene posredovati tretji osebi.

"dyras" je registrirana blagovna znamka druzbe Dyras Europe Kft.
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